
7-104/27-104/2

Nr. 1 VAN DE DAMES AHALLOUCH EN EL YOUSFI 

In het dispositief, aanbeveling 1 vervangen als volgt:

«geleidelijk aan het afdrukken en afleveren van een pa-
pieren kasticket te verbieden, maar uitsluitend wanneer 
de cliënt positief heeft geantwoord op de hem gestelde 
vraag of hij het al dan niet wil hebben;».

Verantwoording

Het lijkt ons raadzaam in een soepelere periode te voorzien dan 
het voorgestelde verbod.

Tevens moet de vraag systematisch aan de cliënt(e) kunnen wor-
den gesteld.

N° 1 DE MMES AHALLOUCH ET EL YOUSFI

Dans le dispositif, remplacer la recommandation 1 
par la disposition suivante:

«d’ interdire, de manière progressive, l’ impression et 
la délivrance d’un ticket de caisse en papier uniquement 
si le client a répondu favorablement à la demande qui 
lui est adressée de le recevoir ou pas;».

Justification

Il nous apparaît indiqué de prévoir une période plus souple que 
l’interdiction proposée.

Par ailleurs, la demande devrait pouvoir être adressée systémati-
quement au (à la) client(e).
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( 2 )7-104/2 – 2019/2020

Nr. 2 VAN DE DAMES AHALLOUCH EN EL YOUSFI 

In het dispositief, in punt 2, de woorden «om binnen 
een periode van maximaal drie jaar» vervangen door 
de woorden «om geleidelijk aan».

Verantwoording

Het lijkt ons raadzaam in een soepelere periode te voorzien dan 
het voorgestelde verbod.

Nr. 3 VAN DE DAMES AHALLOUCH EN EL YOUSFI 

In het dispositief, in punt 3, de woorden «om, wat 
de horeca betreft, eveneens binnen een periode van 
maximaal drie jaar na de aanneming van deze resolu-
tie,» vervangen door de woorden «om, wat de horeca 
betreft, eveneens geleidelijk aan».

Verantwoording

Zie de verantwoording bij amendement nr. 2.

Nr. 4 VAN DE DAMES AHALLOUCH EN EL YOUSFI 

In het dispositief, een nieuw punt 6 toevoe-
gen, luidende:

«6) om de cliënt de mogelijkheid te bieden het aankoop-
bedrag op de betaalterminal te bevestigen voor hij zijn 
code intikt.»

Verantwoording

De cliënten de mogelijkheid bieden het aankoopbedrag te con-
troleren voor zij de betaling door middel van hun code uitvoeren.

N° 2 DE MMES AHALLOUCH ET EL YOUSFI

Dans le dispositif, au point 2, remplacer les mots «de 
s’orienter, à une échéance de trois ans au maximum» 
par les mots «de s’orienter de manière progressive».

Justification

Il nous apparaît indiqué de prévoir une période plus souple que 
l’interdiction proposée.

N° 3 DE MMES AHALLOUCH ET EL YOUSFI

Dans le dispositif, au point 3, remplacer les mots 
«de prévoir pour le secteur horeca, également à une 
échéance de trois ans au maximum suivant l’adoption 
de la présente résolution,» par les mots «prévoir pour 
le secteur horeca, également de manière progressive,».

Justification

Voir la justification de l’amendement n° 2.

N° 4 DE MMES AHALLOUCH ET EL YOUSFI

Dans le dispositif, ajouter un nouveau point 6, libellée 
comme suit:

«6) de donner la possibilité au client de confirmer le 
montant de l’achat sur le terminal de paiement avant 
de rentrer son code.»

Justification

Permettre aux client(e)s de vérifier le montant de l’achat sur le 
terminal avant d’y effectuer le paiement via son code.

Fatima AHALLOUCH.
Nadia EL YOUSFI.
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